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Colori compositi

®

Zen 300
FLAT
V I S I O N

25 kg / 55 lbs

60 kg / 132 lbs

Qualità certificata
Certified quality
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 L6505534
 L6230032
 L6630534
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Suivez les instructions de pose contenues dans la notice de montage. Nous déclinons toutes responsabilités en cas de non observation de ces instructions.
En cas de besoin, nous vous recommandons de faire appel à un spécialiste pour l'installation du support. MELICONI livre avec ses supports LCD/Plasma ainsi
qu’avec ses meubles Flat Vision MELICONI, un kit de vis permettant de fixer le téléviseur sur le support MELICONI. Ce kit est composé généralement
des dimensions de vis les plus standards, mais en aucun cas nous ne pouvons garantir l’exhaustivité de son contenu. Il est donc indispensable que
l’installateur vérifie, le pas, le diamètre et la profondeur des vis nécessaires au parfait assemblage entre le téléviseur et le support. Dans tous les cas,
MELICONI décline toute responsabilité en cas de dommages causés par l’utilisation de vis non adaptées au téléviseur. ENTRETIEN: Pour le nettoyage ne
PAS utiliser de solvants. Utiliser de l'eau savonneuse tiède. Nous conseillons de vérifier périodiquement les conditions de fixation et les articulations éventuelles.
Le support est certifié pour soutenir les postes de télévision en respectant le poids et les conditions de fixation prévues. Ne pas utiliser à l’extérieur. Date de fabrication :
02/2009

F

Carefully read and follow the assembly instructions provided. No claim can be accepted by the producer, concerning damages resulting from careless
installation. When in doubt, consult a professional installer. The screws provided for fixing the TV to the support are suitable for most TVs on the market,
but they may not be suitable for your TV. Check that they enter the threaded hole in your TV to a sufficient depth (Fig. O); if not, it is necessary to buy
new longer screws. MAINTENANCE: For cleaning use lukewarm soapy water and NO solvents. It is recommended to check periodically the conditions of
the wall fixing and joints (if any). The support is designed and certified to safely carry appliances under the specified weight limits and fastening cautions.Not
suitable for outdoor use. Date of manufacture: 02/2009

GB

Bitte die Montage-Einleitungen genau beachten. Bei Nichtbeachtung dieser Anweisungen lehnen wir jegliche Verantwortung oder Haftung ab. Falls notwendig
empfehlen wir die Inanspruchnahme einer geeigneten Fachkraft. Die mitgelieferten Schrauben zur Befestigung des TV-Geräts an der Halterung eignen sich
für die meisten marktgängigen Geräte, könnten aber für Ihr TV-Gerät nicht passen. Vergewissern Sie sich, dass sich die Schrauben ausreichend in das
Gewinde am Gerät (Abb. O) einschrauben lassen, andernfalls besorgen Sie sich neue, längere Schrauben. WARTUNG: Zum Reinigen KEINE Lösungsmittel,
sondern lauwarme Seifenlauge verwenden. Es wird empfohlen, die Befestigung und die eventuellen Gelenke regelmäßig zu kontrollieren. Der Halter ist für Geräte unter
den vorgesehenen Gewichts und Befestigungsbedingungen zertifiziert. Nicht für den Aussenbereich geeignet. Herstellungsdatum: 02/2009

D

 Lees voor het monteren het meegeleverde installatievoorschrift zorgvuldig door. Schade Claims ten gevolge van onzorgvuldige installatie kunnen door de
fabrikant niet worden geaccepteerd. Bij twijfel m.b.t. de installatie, raadpleeg uw vakhandelaar. De meegeleverde schroeven om de tv aan de drager vast te zetten
zijn geschikt voor de meeste tv’s die op de markt verkrijgbaar zijn, maar zouden niet geschikt kunnen zijn voor uw tv. Controleer of ze het schroefdraad
van het apparaat voldoende binnengaan (Afb. O); is dat niet het geval, dan moet u voor nieuwe, langere schroeven zorgen. ONDERHOUD: Gebruik bij het
schoonmaken lauw sopje, GÉÉN oplosmiddelen. Er wordt geadviseerd om van tijd tot tijd de toestand  van de bevestiging en eventuele scharnieren te controleren.
De standaard is gecertificeerd om de apparatuur in de voorgeschreven gewichts en bevestigingstoestand te ondersteunen. Niet geschikt voor gebruik buitenshuis.
Productiedatum: 02/2009

NL

Atenerse a las instrucciones de montaje del manual de instrucciones. Se declina cualquier responsabilidad en caso de falta de cumplimiento de estas
instrucciones. Si es necesario, se aconseja dirigirse a un instalador profesional. Los tornillos suministrados para fijar el TV al soporte son aptos para la mayor
parte de los TV presentes en el mercado, sin embargo podrían no ser adecuados para su televisor. Compruebe que entren suficientemente en la rosca del
aparato (Fig. O), de lo contrario consiga otros más largos. MANTENIMIENTO: Para la limpieza use agua de jabón tibia, NINGÚN disolvente. Es oportuno verificar
periódicamente las condiciones del dispositivo de sujeción y de las eventuales articulaciones. El soporte está certificado para sostener los aparatos en las condiciones
de peso y de sujeción previstas. No utilizar en el  exterior Fecha de fabricación: 02/2009

E

Siga as instruções de montagem contidas nestas indicações, declinamos toda responsabilidade em caso de acidente ou da não observação dastas
instruções, se for preciso, recomendamos, ajuda dum especialiste para a instalação. Os parafusos fornecidos para fixar a TV no suporte servem para a
maior parte de televisões existentes no comércio, mas podem não servir para a sua. Verifique se entram o suficiente no orifício roscado do aparelho
(Fig. O), caso contrário compre parafusos mais compridos. MANUTENÇÃO: para a limpeza não utilize dissolventes. Utilize somente àqua morna com sabão.
 Aconnselhamos verificar periodicamente as condições de fixação e das eventuais articulaçöes. O suporte foi certificado para sustentar aparelhos dentro
das condições de peso e fixação prevista. Não utïlizar no exterior. Data de fabricação: 02/2009

P

™™˘ÛÙ‹ÓÔ˘ÌÂ ·˘Ùfi ÙÔ ‚È‚Ï›Ô Ô‰ËÁÈÒÓ Ó· ÎÚ·ÙËıÂ› ÁÈ· ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ ¯Ú‹ÛË. ¶ÚÈÓ Û˘Ó‰¤ÛÂÙÂ ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË, ÂÏ¤ÁÍÙÂ ·Ó Ô ÙÔ›¯Ô˜ ÛÙÔÓ ÔÔ›Ô ÙÔ
ÚÔ˚fiÓ ı· ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› Â›Ó·È Î·Ù¿ÏÏËÏÔ˜. Δ· ‚‡ÛÌ·Ù· Â¤ÎÙ·ÛË˜ Ô˘ ·Ú¤¯ÔÓÙ·È Â›Ó·È Î·Ù¿ÏÏËÏ· ÌfiÓÔ ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË ÛÂ ÙÔ›¯Ô˘˜ ÌÂ Û˘Ì·Á‹ Í‡ÏÔ,
Û˘Ì·Á‹ ÙÔ‡‚ÏÔ ‹ ÂÓÈÛ¯˘Ì¤ÓÔ ÛÎ˘Úfi‰ÂÌ·. °È· ¯Ú‹ÛË ÛÂ ÙÔ›¯Ô˘˜ Ô˘ Â›Ó·È ÊÙÈ·ÁÌ¤ÓÔ˜ ·fi ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ˘ÏÈÎ¿, Û·˜ Û˘Ì‚Ô˘ÏÂ‡Ô˘ÌÂ Ó· ¤ÚıÂÙÂ ÛÂ Â·Ê‹
ÌÂ ¤Ó·Ó ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÙË ‹ ¤Ó·Ó Î·Ù·ÚÙÈÛÌ¤ÓÔ ¤ÌÔÚÔ. °È· ¯Ú‹ÛË ÛÂ Û˘Ì·Á‹˜ Í‡ÏÈÓÔ˘˜ ÙÔ›¯Ô˘˜ ‹ ÙÈ˜ Í‡ÏÈÓÂ˜ ‰ÔÎÔ‡˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ÙÈ˜ ÛÙ¿ÓÙ·Ú ‚›‰Â˜
·˘ÙÔÎÔ¯ÏÈÔÙfiÌËÛË˜ Ô˘ ·Ú¤¯ÔÓÙ·È, ¯ˆÚ›˜ ‚‡ÛÌ·Ù· Â¤ÎÙ·ÛË˜, fiˆ˜ ˘Ô‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ÛÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜. √È ÛÙ¿ÓÙ·Ú ¯ÔÚËÁÔ‡ÌÂÓÂ˜ ‚›‰Â˜ ÁÈ· ÙË ÛÙÂÚ¤ˆÛË
ÙË˜ TV ÛÙÔ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÁÌ· Â›Ó·È Î·Ù¿ÏÏËÏÂ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÏÂÈÔ„ËÊ›· ÙˆÓ TV Ô˘ Î˘ÎÏÔÊÔÚÔ‡Ó ÛÙËÓ ·ÁÔÚ¿, fiÌˆ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÌËÓ ÂÓ‰Â›ÎÓ˘ÓÙ·È ÁÈ· ÙË ‰ÈÎ‹
Û·˜. ∂Ï¤ÁÍÙÂ ·Ó ÂÈÛ¤Ú¯ÔÓÙ·È Â·ÚÎÒ˜ ÛÙÔ ÛÂ›ÚˆÌ· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ (∂ÈÎ. O), ÛÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÙË ÂÚ›ÙˆÛË ·ÁÔÚ¿ÛÙÂ ¿ÏÏÂ˜ ÈÔ Ì·ÎÚÈ¤˜. ™À¡Δ∏ƒ∏™∏:™À¡Δ∏ƒ∏™∏:
°È· Î·ı·ÚÈÛÌfi ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ‹ÛÙÂ ¤Ó· ˘ÁÚfi ‡Ê·ÛÌ· ÌÂ ˙ÂÛÙfi ÓÂÚfi Î·È Ô˘‰¤ÙÂÚÔ Û·Ô‡ÓÈ, ÌËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ‰È·Ï‡ÙÂ˜. ∞ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜
Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË˜ Ô˘ ˘Ô‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ·È ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ ‚È‚Ï›Ô Ô‰ËÁÈÒÓ. ∞ÚÓÔ‡Ì·ÛÙÂ Î¿ıÂ Â˘ı‡ÓË ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ·ı¤ÙËÛË˜ ÙˆÓ Ô‰ËÁÈÒÓ, ÙˆÓ ÂÚÈÔÚÈÛÌÒÓ
¯Ú‹ÛË˜ ‹ ÏfiÁˆ Ú·ÁÌ·ÙÔÔ›ËÛË˜ ÌÂÙ·ÙÚÔÒÓ ÛÙË ‚¿ÛË. ∏ ‚¿ÛË ‰ÂÓ Â›Ó·È Î·Ù¿ÏÏËÏË ÁÈ· ˘·›ıÚÈ· ¯Ú‹ÛË. ∏ÌÂÚÔÌËÓ›· Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜: 02/2009

GR

Postupujte podle pokynÛ k montáÏi uveden˘ch v návodu k pouÏití. Odmítáme jakoukoli odpovûdnost, pokud byste se tûmito pokyny nefiídili.
Pokud je to nutné, doporuãujeme vám, abyste se obrátili na profesionálního technika. ·rouby na pfiipevnûní televizoru k podloÏce, které jsou souãástí
vybavení, jsou vhodné k pouÏití pro vût‰inu televizorÛ vyskytujících se na trhu. Mohlo by se v‰ak stát, Ïe pro Vá‰ televizor nebudou vyhovovat. Zkontrolujte, zda
je moÏné je dostateãnû za‰roubovat do závitu pfiístroje (obr. O). V pfiípadû, Ïe to nebude moÏné, kupte nové del‰í ‰rouby. ÚDRÎBA: K ãi‰tûní pouÏívejte vlaÏn˘
roztok vody a saponátu, BEZ fiedidel. Doporuãujeme, abyste pravidelnû ovûfiovali stav upevnûní a pfiíslu‰n˘ch spojÛ. Podpûra je certifikována pro uloÏení
pfiístrojÛ do urãené hmotnosti a pfii správném upevnûní. Není vhodná pro montáÏ do venkovního prostfiedí. Datum v˘roby: 02/2009

CZ

Attenersi alle istruzioni di assemblaggio del manuale d'istruzione. Si declina qualsiasi responsabilità in caso di mancata osservanza di queste istruzioni.
Se necessario, si consiglia di rivolgersi ad un installatore professionista. Le viti in dotazione per fissare la TV al supporto sono adatte alla maggior parte
delle TV presenti sul mercato, ma potrebbero non andare bene per il vostro. Verificate che entrino a sufficienza nella filettatura dell’apparecchio (Fig.
O), in caso contrario acquistatene delle nuove più lunghe. MANUTENZIONE: Per la pulizia, usate una soluzione tiepida di acqua e sapone, SENZA solventi. Si
consiglia di verificare periodicamente le condizioni del fissaggio e degli eventuali snodi. Il supporto é certificato per sostenere gli apparecchi nelle condizioni di
peso e di fissaggio previste. Non idoneo ad ambienti esterni. Data di fabbricazione: 02/2009

I

Придерживаться инструкций по установке, содержащихся в руководстве по эксплуатации. При несоблюдении данных инструкций любая
ответственность отклоняется. При необходимости рекомендуем обратиться к профессиональному установщику. ç‡ıÓ‰fl˘ËÂÒfl ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚÂ ÔÓÒÚ‡‚ÍË
‚ËÌÚ˚, ‰Îfl ÍÂÔÎÂÌËfl ÚÂÎÂ‚ËÁÓ‡ Í ÍÓÌÒÓÎË,  ÔÓ‰ıÓ‰flÚ Í ·ÓÎ¸¯ËÌÒÚ‚Û ËÏÂ˛˘ËıÒfl Ì‡ ˚ÌÍÂ ÚÂÎÂ‚ËÁÓÓ‚, ÌÓ ÓÌË ÏÓ„ÛÚ ÌÂ ÔÓ‰ÓÈÚË Í ‚‡¯ÂÏÛ.
èÓ‚Â¸ÚÂ, Á‡ıÓ‰flÚ ÎË ÓÌË ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ „ÎÛ·ÓÍÓ ‚ ÂÁ¸·Ó‚ÓÂ ÓÚ‚ÂÒÚËÂ ‡ÔÔ‡‡Ú‡ (êËÒ. O). Ç ÔÓÚË‚ÌÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ÍÛÔËÚÂ ÌÓ‚˚Â ‚ËÌÚ˚, ‰ÎËÌÌÂÂ.
ОБCЛУЖиBAиE Для чистки использовать тёплую мыльную воду, БE3 растворителей. Peкoмeндуeтcя пepиoдичecки пpoвepять cocтoяниe кpeплeния
и вoзмoжных шapниpных coeдинeний. Oпopa cepтифиpoвaнa для дepживaния aппapaтуpы oпpeдeлeннoгo вeca в oпpeдeлeнных уcлoвиях. HE испoльзoвAть
нA улицE. ‰‡Ú‡ ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌËfl: 02/2009

RUS
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MELICONI S.p.A. - Via Minghetti, 8/10 - 40057 CADRIANO DI GRANAROLO EMILIA - BOLOGNA - ITALY
www.meliconi.com  -  info@meliconi.com
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